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SRINews/CARPETA

Radio Suiza Internacional

Mas informaciones para los francôfonos
Desde hace seis meses viene
incrementândose el numéro
de emisiones de Radio Suiza
Internacional (RSI) en len-

gua francesa, destinadas a los
suizos establecidos en el
exterior del pals. En el conjunto
de las emisiones de information

intercontinentales, la

parte suiza dedicada a la

actualidad internacional ha

pasado del 50 al 66 por
ciento. El Ultimo sâbado
de cada mes, la secuencia
«Suisse Contact» presta
servicio a los suizos en el

extranjero, dando respuesta
a las cuestiones que plantean
(seguro de vejez en Suiza,
enfermedad, escolarizaciön,
etc.).

La preparaciön, realization

y difusion de las emisiones

francöfonas de RSI estân

aseguradas por un equipo de

17 personas que trabajan en
Berna y Ginebra. Unos cua-
renta corresponsales nutren
la rubrica internacional del

programa. La redaction tra-
baja con los métodos mas
modernos, los periodistas
estân especializados en los
âmbitos que les son familiäres

y trabajan con los me-
dios técnicos mäs avanzados.
El paso de la técnica analö-
gica (magnetöfonos, cintas
magnéticas) a la técnica digital

(redes, ordenadores, au-
sencia de soporte ffsico) tuvo
lugar en 1995 y ha permitido
reducir el trabajo en la redacciön

en favor de los reporta-
jes y entrevistas en la calle,
en Suiza.

La misiön primordial de

RSI consiste en informar a

los suizos en el extranjero; su

segunda prioridad es la ima-

gen del pals. Para difundir
esta imagen, RSI habla de

Suiza, por supuesto, pero
procura también proyectar su
mirada «suiza» sobre la
actualidad del mundo. La ca-
dena francöfona RSI esta
teniendo gran éxito en su

büsqueda de radios asocia-
das, interesadas en propor-
cionar una informaciön mun-
dial «made in Switzerland»,
précisa, puntual, indépendante

y de gran calidad. La
cadena ha constituido una
red de radios asociadas en
Francia, Bélgica, Guayana,
Guadalupe, en las Isias Mau-
ricio y en Mayotte, y ya
ha firmado su primer contra-
to africano de colaboraciön
con Sud FM de Senegal y
establecido una serie de

primeras contactos en Haiti y
Canada.

En Africa, apoyândose en
su experiencia suiza en el

campo de la diversidad poli-
tica, cultural y religiosa, RSI
desea desempenar un importante

papel en el apoyo a la
estabilizaciön de la democra-
cia y a la diversidad politica.
La cadena francöfona de RSI
suministrarâ informaciones a

una decena de emisoras para
fomentar el diâlogo y procurer

la apertura de los oyentes
africanos a la evolution del
mundo. La colaboraciön
suizo-africana fomentarâ también

la formaciön del personal

de las radios del sur y, a

través de los canales de RSI,
difundirâ una crönica de
actualidad coproducida con sus
socios africanos.
Philippe Zahno, Director de

la Cadena francöfona

El Estado Federal cumple 150 anos

Visitar a Suiza en 1998
En 1998, 7 ahos después de su 7009

cumpleanos, Suiza célébra el nacimien-
to de su forma de gobierno moderna,

que fue hace 150 anos. Al contrario de
lo que sucediö en 1991 cuando toda
Suiza célébra la fundaciön de la Confe-
deraciön, en 1998 hay varios «jubileos».
La Paz de Westfalia de 1648 tuvo la mis-
ma importancia que la aceptaciön
internacional de la neutralidad del pais y la
fundaciön de la Repiiblica Helvética en
1798 que reemplazö a la Confederation
antigua.

La época helvética no es motivo de

celebration para todos los cantones, ya
que esta ligada a dolorosos recuerdos de

batallas perdidas contra el ejército fran-
cés y a la imposition extranjera del nue-
vo orden politico. Otros cantones o bien
le deben su existencia a la intervenciön
francesa o fueron liberados de su condition

de sübditos por ella. Por eso no sor-
prende que las opiniones acerca del ano
conmemorativo 1998 diverjan bastante.

Debido a ello lo que se célébrera a nivel
nacional es el ano 1848, mientras que
los cantones tienen derecho a sentar los

puntos de acuerdo a su mejor parecer.
Los actos festivos se inauguran en

enero de 1998 y siguen durante todo el
ano. La actividad principal, una fiesta
popular, se llevarâ a cabo el 12 de
septembre. Ademâs habrâ celebraciones
regionales y cantonales y una serie de

proyectos que incluyen publicaciones,
exposiciones (itinérantes), etc.

Se llevarân a cabo 2 eventos importantes

especiales para las y los suizos en
el exterior: el Congreso de los suizos del

extranjero del 20 al 23 de agosto en Aar-
gau (ver pagina 19) y el proyecto «Swiss

Ping-Pong», que se inaugura en 1991

bajo el nombre de «Encuentro» y que le
facilita a las y los suizos en el extranjero

alojarse en el hogar de una familia
suiza y a los que residen en el pais ofre-
cerle su hogar a los compatriotas que vi-
sitan su patria. Durante 1998, «Swiss

Ping-Pong» esta bajo el patrocinio de

Schwyz. Con el apoyo del Aargau, espe-
ramos que en 1998 sean muchos los suizos

en el exterior los que puedan gozar
de esta enriquecedora experiencia y
asistir al Congreso y/o a las celebraciones

del jubileo. Por favor llene y envie el

cupön si desea mayores detalles.
RL

Cupön de pedido

Ruego enviarme (sin compromiso) la

documentaciön y el formulario de

inscription para el proyecto «Swiss
Ping-Pong». (Por favor escriba claro)

Apellido:
Nombre:

Direction:

Pais:

Idioma deseado:

Enviar a: Stapferhaus Lenzburg, «Swiss
Ping Pong», Schloss, CH-5600 Lenzburg,

Fax (+41) 62 892 07 57.
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